LT Originalios naudojimo taisyklés
ISorinis temperatiiros nustatymas su kambario jutikliu RES 002/NTC

RES 002/NTC yra skirtas temperattros nustatymui, kai yra prijungtas prie elektrinio Sildytuvo
reguliatoriaus REH... instaliuoto S$ildytuvuose EHC.. arba EHR.. Kanalinis jutiklis su NTC
elementu matuoja ortakiuose esancia temperatirg. Kitas jutiklis su NTC elementu matuoja
patalpos (kambario) temperatira.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su fizine, jutimo ar protine
negalia arba nemokant ir neturint patirties, iSskyrus, kai saugiai naudoti prietaisg iSmoko ir

prietaisu.

EN Original user manual

External temperature setpoint with room sensor RES 002/NTC

The RES 002/NTC is intended to be used for external temperature setpoint when it is
connected to electric heater's controller REH .. installed in heaters EHC .. or EHR .. Sensor with
NTC element is for measuring air temperature in the room.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

valtronika®

control electronics

RU OpuruHanbHas MHCTPYKUUSI NONb30BaHUSA

BHelHWIA NOTEHUMOMETP YCTaHOBKM TeMMNepaTypbl C AaTYNKOM
Temnepatypbl RES 002/NTC

RES 002/NTC npepaHasHau4eH Ans yCTaHOBKW TeMnepaTypbl, Korga OH NOAKMIoYEH K perynstopy
REH.. anektpuueckux Harpesatenenn EHC.., EHR.. KananbHbit gatumk ¢ anementom NTC
n3mepsieT Temnepatypy B Bo3gyxoBogax, a aatimk RES 002 ¢ NTC anemeHTOM u3mepsieT
Temnepartypy B NMoMeLleHue (B KOMHaTe).

YCTPOWCTBO He NpeaHasHaYeHo MCNonb3oBaTh NMLAMKM (B TOM YMCe AeTbMU) C hU3nYeckuMn
YYBCTBUTENbHBIMU WM YMCTBEHHbIMU HeJoCTaTkaMu, WM He UMes HaBblkOB U OMnbiTa, B
VCKITIOYEHUM KOTA@ WCMOMnb30BaTh YCTPOMCTBO HAYWYMIICSl U SIBMSIETCA MOA HaA30poM Muly
OTBETCTBEHHbIX 3a 6e30MacHOCTb. [leTV AOMKHbIN BbITb NOA TakUM HaZ30pPOM, YTOBbLI He Urpanu
C YCTPOWMCTBOM.

Techniniai duomenys:

Technical data:

TexHuuyeckue AaHHble:

1. Saugos klasé IP30. 1. Protection class IP30. 1. Knacc sawmtsl IP30.
2. Potenciometro nominalas 10 kQ. 2. Nominal value 10 kQ. 2. Homuxan noteHumometpa 10 kQ.
3 Jutiklio elemento termistorius NTC10B25/85 (K)3977. 3. Sensor element thermistor NTC10B25/85 (K)3977. 3 CeHcopHbiii anemeHT TepmucTop: NTC10B25/85 (K)3977.
Tipas Temperatiros ribos Matmenys AxBxC [mm] Svoris [g]
Type Temperature range Dimensions AxBxC [mm] Weight [g]
Tvn Avana3oH TemnepaTtypbl Pa3mepbl AxBxC [Mm] Bec [r]
RES 002/NTC 0...+30 71x71x25 40

Pastaba: temperatdros ribas galima keisti pagal kliento pageidavimus.
Note: the other temperature range is available upon request.
I'IpmmeHaHme: AnanasoH Temneparypbl MOXeT ObITb U3MEHEH MO TpesoBaHMﬂM KnueHTa.

Transportavimas ir saugojimas

Visi gaminiai yra supakuoti gamykloje normalioms pervezimo sglygoms. Venkite smagiy ir
smiginiy apkrovy. |ki galutinio sumontavimo gaminius sandéliuokite sausoje vietoje, kur
santykiné oro drégmé nevirSija 70% (20°C), vidutiné aplinkos temperatara turi bati 5-40°C.
Sandéliavimo vieta turi bdti apsaugota nuo purvo ir vandens. Venkite ilgalaikio gaminiy
sandéliavimo. Nerekomenduojama sandéliuoti ilgiau nei 1 (vienerius) metus.
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Transport and storage

All products are packed by the producer for normal transporting conditions. Make sure that the
switch does not put the rotary switch downwards. Until final installation store products in a dry
place with humidity not more than 70% (20°C), average ambient temperature must be 5 -40°C.
The storage place must be covered from water and dirt. Avoid long-term storing. It is not
recommended to store products for more than 1 (one) year.

TpaHcnopTMpoBKa U CKnagmpoBaHue

Bce npoaykTbl ynakoBaHbl Npou3BoauTeneM Afns HOPManbHOW TPaHCNOPTUPOBKKU. [Jo nonHomn

VHCTannsauun CKnagupyiite npoaykTel B CyXoM MecTe ¢ He Gonbwe uem 70% (20°C)
BIaXHOCTbIO, CpedHAs TemnepaTtypa domkHa 6biTb 5-40°C. Mecto cknagmpoBaHus OOMmKHa
BbiTe 3awmweHa oT BoAbl W rpssn. Waberaiite cknagupoBaHus Ha AnvHHOe Bpems. He
peKoMeH/yeTCs CKnaampoBaTh NpoayKThl Aorblue YeM 1 (oauH) rog,.

Montavimas Installation MonTax
1. ISoriniai temperatdros nustatymai skirti montuoti ant sienos. Norint pritvirtinti 1. The switch is designed to be mounted on the wall. For fixing the wall the enclosure 1. Mepekntoyateny npegHasHavyeH ANs BepTMKarNbHOMO HACTEHHOrO MOHTaxa. Ans
prietaisg reikia nuimti virSutinj dangtelj, ir kitg korpuso dalj varzty pagalba pritvirtinti should be opened and the base part attached to the wall with screws. The KpernneHusi K CTeHe KOpnyc AOMKEH ObiTb OTKPbIT, @ OCHOBAHWE MPUKPENNEHO K
prie sienos. Pritvirtinus pagrinding korpuso dalj prie sienos ir sujungus laidus, enclosure should be closed after the base part is attached to the wall and all wires CTeHe C MoMOLLbIo BUHTOB. Kopnyc AormkeH GbiTb 3akpbIT nocne Toro, kak 6asosas
uzdéti virsutinj korpuso dangtelj. are connected. YacTb NpYKpenneHa K CTeHe 1 BCe NpoBoAa NOAKIOYEHbI.
2. ISoriniai temperatdros nustatymai negali bati montuojamas sprogimui pavojingoje, 2. Switch can not be installed in explosive and aggressive substances atmosphere. 2. Banpelyaetca  MOHTMpOBaTb Mepeknioyatena BO  B3pbIBOONACHOW wnu B,
arba agresyviy medziagy turinCioje, aplinkoje. 3. The switch is intended for inside installation. arpeccuBHON OKpY>KatoLLen cpeae.
3. I1Soriniai temperattros nustatymai skirti montuoti patalpoje. 3. MepekntoyaTensl npeAHa3Ha4eHbl AN MOHTaXa BHYTPU NOMELLEHNS.
Elektrinis pajungimas Electrical connection AnekTpuueckoe NogknioyeHue
1. Elektrinis pajungimas ir aptarnavimas gali bati atliktas tik kvalifikuoto elektriko 1. Electrical connection and service can be made only by a qualified electrician 1. OnekTpuyeckoe MOAKMOYEHNE MOXET NPOBOAMTCS TOMbKO KBanuuumMpoBaHHbIM

pagal, galiojancius tarptautinius ir nacionalinius elektrosaugos, elektros jrenginiy
jrengimo, reikalavimus.

according to legal international and national electrical installation standards.

3MEKTPUKOM W cobniopasi AEUCTBYIOLLME MEeXAyHApOAHble W HaLMOHarmbHbIE
CTaHAapTbl AMEKTPUYECKOTO MOAKITIOHEHNS.




Jungimo schema
Electrical connection
AneKTpuyeckoe NoAKIoyYeHne

T - NTC 1@K B 3977
R - linear potentiometer
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1 pav./Figure 1/PucyHok 1

Aptarnavimas

ISmatavimai (mm.)
Dimensions (mm)
Pa3smepbl (Mm)

70,89 mm.

<

70,89 mm.

Service

2 pav./Figure 2/PucyHok 2
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3 pav./Figure 3/PucyHok 3

O6cnyxuBaHue

ISoriniai temperatiros nustatymai nereikalauja jokio specialaus aptarnavimo, iSskyrus | No special service is required for controllers, only to check electrical connection not less than 1 | Perynstop He Hyxpaetcsa B cneuuanbHOM obcnyxvBaHun. Tonbko He pexe 1 pas B rop
maziausiai vieng kartg metuose patikrinti elektrinio pajungimo patikimuma. time per year. TpebyeTcs NnpoBepka HaAEXHOCTU 3NEKTPUYECKOrO NOAKMIOYEHNS.
Garantija Warranty MapaHTus
1. Gamintojas suteikia 2 m. garantijg nuo gamintojo sgskaitos iSraSymo datos. 1. The manufacturer declares 2 year warranty term from the date of the 1. PerynaTtopam npepoctaensieTca rapaHTUa 2 roga, cuutas oT aThbl BbICTABNEHWUS
Garantija galioja, jei yra iSpildyti visi transportavimo, saugojimo, montavimo ir manufacturer's invoice. Warranty is applied in case all requirements of WHBOWICa npousBoguTenem. [apaHTus pfencTButenbHa ecnu Bce TpebGoBaHus
elektrinio pajungimo reikalavimai. transporting, storing, installation and electrical connection are fulfilled. TPaHCMOPTUPOBKW, CKNaAMPOBaHWUA, 3MEKTPUYECKOTO MOAKMIOYEHUS U MOHTaxa
2. Atsiradus gedimui garantijos galiojimo metu, pirkéjas privalo ne véliau kaip per 5d. 2. In case of a damaged or faulty product during the warranty term customer must Bbinu cobniogeHsl.
informuoti gamintojg ir kuo greiciau savo IéSomis pristatyti gaminj . Nesilaikant inform the producer within 5 days and deliver the product to manufacture as soon 2. B cnyyae nonomku unu HemcnpasHOCTM MPOAYKTa BO BPeMs nepuoga rapaHtum,
nustatytos tvarkos, garantija negalioja. as possible at the customer's costs. In another case, the warranty is not valid. nokynatenb JOMKEeH COOBLUMTL NPOU3BOAVTENIO He NO3Xe Yem Yepesd 5 AHel 1 kak
3. Gamintojas neatsako uZz gaminiy pazeidimus, padarytus transportavimo ar 3. Manufacturer is not responsible for damages which occur during transportation or MOXHO CKOpel NpucnaTb NpoayKT CBOUMU CPEeACTBaMM.

montavimo metu.

installation.

3. MpoussoguTenb He OTBEYAET 3a MOBPEXAEHWS, KOTOPLIE MPOMU3OLN BO BPeMs
TPaHCMOPTUPOBKU.

Gamintojas pasilieka teise keisti techninius parametrus be iSankstinio jspéjimo.

MNpousBoautens ocraBnser 3a co6oi NpaBa U3MEHATL
TeXHU4YecKue AaHHble.

Producer reserve the right to change technical data.

Gamintojas:
UAB Valtronika

Adresas: Nuklono g. 12, Siauliai, Lietuva
Tel. Nr.: +37068720836
El. pastas: valtronika@valtronika.com
https://www.valtronika.com

Producer:
UAB Valtronika

Address: Nuklono str. 12, Siauliai, Lithuania
Phone number: +37068720836
E-mail: valtronika@valtronika.com
https://www.valtronika.com
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